
Kőszeg, 1903. november hó 22-én. 

E i ö f i s e t é a i á r : 

Egész évre 8 korona, félévre 4 korona, 
negyedévre 2 korona, egyes szám ára 

2 0 fillér. 

Nyilttér tora 40 fillér. 
H i r d e t é s n a g y s á g s z e r i n t . 

Szépirodalmi, társadalmi, én köz 
gazdasági hetilap. 

Megjelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részét illető közlemények 
a szerkesztőséghez intézendők. 

E l ő f i z e t é s i p é n z e k é s r e k l a m á c i ó k , 

F e i g l O f u l s 

kiadó timére küldendők. 

XXIII. évfolyam. Felelős szerkesztő : 
F E I G I * G Y U L A , 47. szám. 

Sörfőzdénk. 
N a g y o n há lá t l an dolog egy helybel i h i u a i 

iparvál la la t ta l foglalkozni H annak sorsa i rán t ér-1 

deklődni , me r t azzal az einl>er m a g á r a zúd í t j a l 

azokat , k iknek n incs részvénye , sem elsőbbségi 

kötvénye, é* így a sörfőzdével mit sem törődnek ; 

de ha törődnek is, a k k o r s incs a b b a n köszönet . 

Nemcsak ez okből m o n d j u k h á l á t l a n n a k , ha-

nem és főképen azér t , mer t ha az ember m e g í r j a 

a/, igazat , m a c á r a z ú d í t h a t j a azokat is, akik a 

sörtőzde ügyei t vezetik és ta lán azoka t is, akik 

vezetni sze re tnék . 

így az tán a mi i p a r v á l l a l a t u n k i r án t valő 

meleg érdeklődéssel egyedül á l lunk egy háborgó 

t enger közepet te . 

Ez azonban nem rtasz vissza bennünke t az 

igazirás tól ! , éi ' ' ' 

A m a g y a r n a k régi h ibá ja , hogy az idegent 

felelte kmiveli ; ez meglá tsz ik a kőszegieken is : 

mer i nekünk ininden jó , csak m nem, a.ipi kőszegi . 

T isz te le t a kivételnek — Kőszegen u ton-

utfélen ha l l juk , hogy a kőszegi lakosok Budapesten^ 

Bécsben , Szomba the lyen vásá ro lnak be m i n d e n t * 

ezektől sem v o n h a t j u k m - g a t i sz te le te t , m e r t 

bizony Kőszegen sokat nem lehet kapni , vagy leg-

a l á b b nem oly minö*égben, vagy nein oly j u t á -

nyosán , mmt máshol ; — így tehát uem lehet 

gáncsoln i , ha m á s h o v a m e n n e k . 

De vannak ná lunk — s a j n o s — olyanok is, 

akik csupa e l lenszenvből nein pá r to l j ák azt , ami 

hazai, — uem pár to l ják azt , ami kőszegi . 

Vannak o lyanok , akik a m a g y a r ipart azér t 
nem pár to l ák, mer t magyar ; v a n n a k , akik Kő-
szegen azér t nem pá r to lnak valamit , mer t kőszegi; 
sót vannak kőszegiek, a k i k nem res te l lnek ké rkedn i 
azzal , hogy ök nem párto'ják a helyi érdeket. 

Különösen sörfőzdénkkel szemben lehet ezt 
ha l lani és t apasz ta lu i , ami az tán ^zen közérdekű 
i pa rvá l l a l a tunkon nem nagyon lendí t . 

De vau itt még m á s hiba is. 

V a n n a k a sörfőzdének előmozdítói és o lyanok , 
akik e r r e a sze repre vágynak . Ebből az t án ver-
sengés t ámad , mely az ügynek csak k á r á r a lehet. 

Azok, ak ik vágyakoznak a veze tő szerepre , 
akik előmozdítói a k a r n a k lenni a vá l l a l a tnak , — 
m i n t h a bizony há t ramozdi tó i lennének — igyekez-
nek az ügyek óién á l lók munká j á t megnehez í t en i . 

Azok pedig, kik az ügyek élén á l l anak , a 
versengők k r i t i ká j á tó l t a r t va tu lóva tosau mozognak 
és s a j á t fe le lösségokre intézkedni a l ig mernek , ami 
az tán az üzlet mene té t nehézkessé teszi. 

H iányz ik az a bizonyos egyön te tűség , az 
összműködés . E u é l k ü l pedig nagy e r edmény t nem 
lehet e lé rn i . 

Most itt volna az a lkatom a sörfőzde fej lesz-

tésére . Soha kedvezőbb kilátások nem voltftk. 

Az üzleti év szep tember havával kezdődik. 

A most e lmúl t szep tember , ok tóber havában és a 

folyó hóban a fo rga lom a k k o r a volt, min t a inult 

i i i le tévben s z e p t e m b e r 1-től má rc iu s hó közepéig. 

A szomba the ly i iparkiá l l i tásuak ebben a ked-

vező e r e d m é n y b e n mindenese t re nagy szerepe volt, 

amié r t mé l tán illeti meg az e l i smerés K i r chknopf 

Mihály és Kőszegi József igazgatósági t a g o k a t 
nemkülönben S t ú r L a j o s d r . t i t ká r t , ugy Wolf 
L a j o s sörmes ter t , akik a k iá l l í tás körü l buzgó l -
kod tak . 

E z t a kedvező e r e d m é n y t azouban fokozn i 
lehet és kell . R e m é l j ü k , hogy az üzleti keze lésben 
a l egnagyobb b u z g a l o m m a l l á tnak hozzá . R o g y 
azonban az e r e d m é n y el ne m a r a d j o n , s z ü k s é g e s 
az össze ta r tás . Az igazga tóság legyen egy test 
egy lélek és a l észvényesek b iza lma velük lesz. 
E r r e pedig szükség vau, h a a fe j lődés t b iz tos í tan i 
a k a r j á k . 

Ha megnézzük a mér lege t , az t l á t j uk , hogy 
a törzsrészvények tel jes n é v é r t é k b e n sze repe lnek 
még teherként , holott t ény leg a f o r g a l o m b a n é r t é -
kük nincs . 

Az elsvbbségi kö tvények te rhe 5 0 , 0 0 0 koro-
nával emel te tvén , nem lehet a t ö r z s r é szvényeke l 
régi é r t ékükben m e g h a g y n i , h a n e m a rea l i t á s ked-
véért a tö rzs részvényekből 50*/»-ot le kell irni . 
í gy azután a vál la lat t e rhe t e temes ősszeggel csök-
ken, a részvényesek pedig mit sem vesz tenek , 
mer t a részvények ma ú g y s e m hoznak még s e m m i t . 

A vá l la la t ra uézve ez a le í rás ar .onbau jó 
hatással lesz, m e r t a h i t e lképesség emelésével a 
b iza lom megsz i l á rdu l . 

Nem egy vá l la la t e*zel a módsze r re l j a v í t o t t a 
meg mérlegét , i l letve v a g y o n á l l a p o t á t , — a m i egy-
út ta l a r ea l i t á snak j o b b a n megfe le l . 

Remél jük , hogy a sör főzde i g a z g a t ó s á g a és 
részvényesei ezt a ké rdés t m e g f o n t o l á s t á r g y á v á 

I teszik és el is h a t á r o z z á k . 

Tárca . 
Az alvinci kastélyban. 

Ina : 3 * l « e i Kiró Z o l t á n . 

Kolozsvárott voltara, Biró királyhegyi apá t ; ottani 
plébános vendéglátó rezidenciájában. (A kiváló egyházi 
férfin most, adott ki egy nagybecsű müvet a kongruáról 
és az autonómiáról.) 

A vendegszerető háznak volt egy illusztris vendege, 
Magyarországnak akkot legfiatalabb püspöke: gróf Majláth 
György erdélyi püspük. 

Miután a históriai emlékek ismeretének vágya 
csalogatott engem a bérces hazába, egyik ebéd után igy 
szólt hozzám a kedves, leereszkedő erdélyi püspök :„ 

— Ránduljon át Gyulafehérvárra és keresse fel a 
püspöki aulát. En ugyan bérma uton vagyok, de a 

: püspöki szer tar tóm: gróf Tolldalagliy Miklós szívesen 
fogadja. i 

Megköszöntem a magas gráciát és pár nap múlva 
már a gyulafehérvári aulában it tunk fejedelmi ebéd után, 
a kitűnő aranysárga nedűt, Tolldalaghy gróf cereraoniá-
riussal, — a kedves erdélyi püspök egészségére. 

* 

Gyulafehérváron, a sáncokkal körülvett hatalmas 
vár sok szép-históriai kincset takar. 

Batlhyaneum óriási könyvtárában csodálatrakeltó 
kincs, csupa köuyvekben. összejár tam emeleteit, elbá-
multam leláncolt könyveit és eltűnődtem a Rákócziak, 
Apáth vak, Báthoryak avul t fakó betüiu, melyeket sa já t 
kezükkel vetet tek papirra, uielyek között nem egy 
barátságos családi levélváltást találtam s melyeknek 
eredeti magyar stílusa, fejedelmi kézból odavetve, meg-
ragadják az ember lelkét. 

A nagyterem 'Wertheim-szekrényében örzött kin-
csek is ott feküdtek ki tárva előttem. ' 'Régi gyűrűk, 
ékszerek, pecsétek, mind az erdélyi aranykorból. Egy 

vaskos aranygyűrűt el lenállhatat lan vágytól sarkalva, 
fölhúztam a kis ujjamra és meg is állt raj ta . Mikor 
aztán megtudtam, hogy ez a gyűrű, ke t téhasadt kövével, 
valamikor Czilley Ufrik kardcsapáRát fogta föl, Hunyady-
László ujján, ihletett figyelemmel húztam le tüstént és 
helyeztem vissza. 

A hires Szent Mihály székesegyházban ott á l l tam 
Hunyady János kősirja mellett , amelynek fedeléu ott 
mered kifaragva a ret tenthetet len törökverő kormányzó 
páncélos alakja. Ot t láttam sorban az ár tat lanul kivégzet t 
Hunyady László, Korvin János, Izabella királyné, Bocs-
kay I s tván , Báthory András stb. síremlékeit , sa rko-
phagjait. 

De semmi ugy nem bilincselt le, mint Alvincen az 
a burjántól fölvert, roskadozó Rhédey-kastély, mely 
ret tentő eseménynek vala szemtanúja a magyar h is -
tóriában . . . 

Szép fehér országúton gördült végig velünk a 
püspöki hintó Gyulafehérvár tól Alvincig. 

Egy rozoga kastély udvarán álltunk meg. Ki 

M i n d e n « e v ő j fc-sitv* v a n az á r u t ( e r e d e t i cso'»'HgolisI»ai») a/, a l a n t • • • ' l i f t t i n t é z e t b e n ( W i e n IX. ) d i j m Mite.seii m e g v i z s g á l t a t n i . 

Az első Triesti Cognac párlati iutézet (Destillerie.) Camis es Stock Barkolában Triest mellett a jánl ja 

a ' s r ó a T - o o a i T ^ . o - i é . t 
mely francia módszer szeriut készült és az általános ausztriai gyógyszerész-egyesület kísérteti állomása ellenőrzése a la t t áll. 

V, palaczk 5 korona Vi palacz!: 2*60. 

K a p h a t ó I C ő s z e gr e n : 

Schaar József és Fóliák Sándor füszerkereskedésében. < 
M i n d e n v e v ő j o r o n i i v v a n a z ;<rut ( e r e d n i c s o m a g o l á s b a n ) a z a lan t , e m i i t e t t i n t é z e t b e n ( W i e n I X . ) d i j n i e » t e * e n i i i ' g v l ? s g ; U t f l t a i . 



Hitben is azonban legyen meg az ös sze t a r t á s 
é* a kölcminö* bizalom, mpr t crakis a k k o r lehet 
biztos s ike r re s e r e d m é n y r e k i lá tás , ba minden 
meliéktekii i tec nélkül az ügy é rdekében j á r u n k el, 
mint igazi . l o k á l p a t r i ó t á k * . 

Városi ügyek. 
3230/903. 

Hirdetmény. 
F ö l h í v o m m i n d a z o k a t , kik a f o g j a t z t á » i a - ' óka ra l éané l « 

fo lyó é»l>aii h i r s á t f o l t a t u k , boj r j a bir»á<ról k i á l l í t o t t M r c i l két 
h é t e n bolDI ná l am muta*»ák ba . 

Kós/Hg, 1903. uorv iuher 21-éu. 
Dr. Sitsovics, 
potgáriaealvr. 

S7T4/1W03. 
Hirdetmény. 

A he lybe l i m. k i r . 8. honvéd l á i r l ó a l j p ó t t a r t a l é k o s a i t. hó 
26-án i r»Qtör tök) reggul * ó rá tó l C/ákkÖ7»Áj{i6l é j n t a k r a h „ K o t h e r -
K r a u i * i r á u T á b a n él«» t ö l t é i m i y e l lőni fog . 

F i g y e l m e z t e t i k a váron köxön*ég«, hogy e n a p o c a f en t 
e m l í t e t t he ly i á l án a n n a k körayéké t&l m a g u k a t a lövészet t a r t a -
m á r a t á v o l t a r u á k . 

h Ó M e f 1908, évi n o v e m b e r hó 18-én. 
Ktiszeyi Józ$*f, 
r e n d ő r k a p i t á n y . 

Felhívás! 
Minden nemzetnek legdrágább kincse a nyelve. 
Nyelvünkben van az élet. 
Mentül magasabb miveltséget ér el anyanyelvUuk, 

annál bizonyosabb az, hogy élünk, hogy nemzetet és 
hazát alkotunk. 

A sudara* fának nem kell bizonyítania, hogy é l : 
lombja, virága, gyümölcse bizouyit mellette. 

Ilyen lombbal korouázott fa a magyar nemzet 
közművelődése : virága a költészet, művészet, gyü-
mölcse a lélektápláló tudomány, mely helyesen élni és 
gyarapodni tanit. 

Ámde az élőfának, mely egy egész hazát betakar, 
nemcsak a magasba kell felnőni lombos sudarával, de 
gyökereivel is szét kell terjedni az é l te t idó földben, 
az egész hazában. 

E tápláló gyökerek még sok rétegébe nemzetünk-
nek nem terjedtek el. Egész néposztályok előtt isme-
retlen a magyar irodalom, a mely osztályok pedig a 
magyar ueuizet zömét, tömegét képezik. 

Más nemzetek, nemcsak a nálunknál előhaladot-
tabbak, de a hátramaradottabbak is táplálják lelküket 
hazai irodalmuuk termékeivel. Pedig a mi népünk is 
szereti, sőt miveli a költészetet. Tanú erre a népdalok 
és népregék magátul termő világa. 

A vágy, a hajlandóság megvan a magyar népben 
az olvasásra, de az még eddig csak a ponyvairodalom 
termékeibeu talált kielégítést. 

E hiány kitöltésére vállalkozott irodalmi szövetsé-
günk, melyhez eddigelé csatlakozott huszonuyolc hazai 
irodaimi társaság s közreműködését felajánlotta a legtöbb 
tehetséges írója a nemzetuek. 

Célunk az, hogy a költészet és liascno* tudás 
népszerű, érthető modorban vezettessék be a magyar 
uép nagy tömegébe. Hogy otthonra találjanak Íróink 
tnüvei a tftldmives szalmafödeles tanyájában, a kézműves 
műhelyébeu, a gyármunkás gyüldejében, a pásztornép 
kamrájában, a halász kunyhójában, a bányász aknájában, 
a hajós szárnyékában, a vadász pihenőjében és H fouó-
kákban, ugy mint az uri lakokban. 

De különös feladatuuknak tekintjük azon magyar 
hazánkfiai között terjeszteni a magyar irodalom termé-
keit, kik a végvidékeken, a nemzetiségek által lakott 
területeken, elszigetelve tar t ják fenn hazaszeretetben 
gyökerező nemzeti lelkületüket. 

Tervünk : jó munkákat adni A nép és miveltebb 
közönség kezébe és olcsón, hogy a lelke művelődésére 
fordított filléreket senki se tekintse anyagi á l d h a t n a k 
és tömeges hozzájárulás lógja Hfztosium a válóiul 
sikerültét. \ \ 

Felhivásuuk szól a magyar uewaethex: mindazok-
hoz, akiknek a magyar nyelv draga kincs. Kiáltó szó 
ez a pusztában, de «*i a pusztát magyar uép lakja, 
mely szavunkat meg fogja érteni s uem nagyja biztató 
visszhang nélkül. Dr. Jókai Mór. 

Alapító tag lehet az, aki legalabb 200 koronát 
befizet a szövetség céljaira. Rendes tagok: irodalmi és 
közművelődési egyletek évi 4U koroua; irodalommal 
hivatásosan foglalkozó magánosok évi (5 korona tagsági 
díj mellett Pártoló tag lehet báiki, ha az évi négy 
koroua tagsagi díj lefizetésére kötelezi magat. 

A tagok illetékül dijatlauul kapják meg a szövetség 
kiadmauyait és pedig évenkéut 5 - ö kötet, ti—7 ives, 
elsőrangú magyar iró tollából származó művet. Az első 
sorozat első kötete : Jókai Móniak, a szövetség szamara 
most készülő Bona cimü történelmi regénye lesz. A 
többi műre nézve Endródj Saudor, Ambrus Zoltán, báró 
Döczy Lajos, Rákosi Viktor, Gárdonyi Géza ós még 
számos kiváló iróuk ajánlotta tei közreműködését a 
szövetségnek. 

A jelentkezések Szuudy Károly szövetségi t i tkárhoz 
(Budapest, Luther-utca 1 A. ddsz. 1.) küldendők, a 
pénzküldemények pedig Fuldes Imre szöv. pénztárnok-
hoz (Leszámítoló és Péuzvaltóüauk Budapest, Doioltya-
utca 6. szám) intézendók. 

szálltunka gróffal a kocáiból, a lovak pedig elkezdték 
legelészni az övig érő tüvet. 

A kastély udvara egy inag&s várfallal van körül 
véve. 

Az udvarra akkor nagy hordók voltak behengeritve. 
Besózott halakkal voltak tele. az oláhok a másnapi 
vásárra hozták. Egy mogorva oláh paraszt őrizte őket, 
állig a szűrébe gubózva. 

Mi szemügyre vettük a kastélyt. Szögalakban épült 
emeletes épitméuy, hátul beomlott kazainátákkal és 
vaskos falu börtönökkel. 

A kastély előszárnyában az udvarról uyilik a 
lépcsős füljárat a földszintre és az emeletekbe. Valamikor, 
mikor még Izabella királyné a Bocskayak, Rhédeyek 
fényes kíséretével, spádés spanyol lovagok, festői öltö-
zetű külföldi követek, nagyturbáuos török megbízottak, 
páncélos vitézek, ragyogó vertjeikkel, j á r lak föl ezeken 
a lépcsőkön, akkor még egy gyöuyörü tornác ékesí tet te 
a bejáratot. 

Ma már a tornácnak csak a falba véset nyomai 
láthatók. A vörös márványlépcsők megrendeze t t en csün-
genek alá a besüppedt föld folytáu támadt tátongó űrbe, 
a lépcsők közein évtizedes burján és folyondárok nyúj t -
ják ki karcsú nyakukat . 

A hajdani fénynek csupa rommá lett , pusztulás-
nak indult lehangtió nyomai. 

Lát tukra az ember lelkén valami kimondhatatlan 
lehangoltság vesz erőt. 

Az ablakok keretei még mind finom márványból. 
Bántóan tűnnek elő a csupasz piros téglasorokból, 
melyeknek pazar vakolatát rég elmarta az idők vas-
foga. Az ablakokból keresztvas, faalkotmány, üveg, rég 
nincs egy kis mutatóba setu. Ugy merednek ki ezek az 
ablakok, mint a csontváz koponyáján a szemüregek. 

a püspöki szertartóval felkúsztunk az emeletre 
bogy bejárjuk a szobákat. 

Nyaktörő vállalkozás volt, de kúsztam pihegő 
kebellel, bogy kielégítsem égO kíváncsiságomat. 

H í r e k . 

— A huszárok beszallasolása ügyében f. hó 26-éu 
egy vegyes bizottság fog városuukbau működni, melynek 
elnöke Htrbut Géza vármegyei főjegyző, tagjai üwsuvics 
Miklós dr. polgármester, Hozdovici Aulai főmérnök, 
Kovi'ia Is tván dr. városi t. orvos, Zerthojer Mihály épí-
tész, továbbá az V. hadtest és a helybeli katonai állo-
másparaucsnokság kiküldöttjei. A vegyes bizottság fogja 
megállapitaui, hogy a beszallásoláshoz haszuált épüle-
teken mily átalakitasok szükségeltetnek. 

— Mi kell a ponzügyi biztosságnak? A péozügy-
igazgatóságnak a varoshoz intézett á t i ra ta szerint egy 
3 szobás biztosi lakás, egy biztosi iroda, a szemlész 
részére egy két szobás lakás s egy iroda, a vigyázók 
részére pedig két lakószoba szükségeltetik. Mindezért 
a kiucstár 1Ü00 korona évi bért fizetne, ami bizony 
nem sok. A közönség érdekében azonban kell egy kis 
áldozatot hozni, s reméljük, ogy a város az ügy kedvező 
elintézését lehetővé teszi. 

— Vasvarmegye árvahaza 25 evi fönnállását t. é. 
december hó 3-án ünnepeli meg. Ez alkalomból d. e. 
y órakor üuuepélyes . T e Deuiu* lesz a szombathelyi 
székesegyházban, 11 órakor pedig énekből és beszédek-
ből álló 'íunepély az árvaház uagytennébeu. Az ünnep-
ségeken Vasvánuegye törvényhatósága testületileg vesz 
részt. 

— Szemle. ScltraJ> Alfréd alezredes, a 18-ik honvéd-
gyalogezred parancsnoka Sopronban a napokban szemlét 
tartott a helybeli houvédzászlóaljiiál, 

— A járásbíróság elhelyezese ügyében az igaz-
ságugymiuiszterium egy kiküldöttje a liét utolsó napján 
városunkban jar t éa megszemlélte az építkezésre alkal-
mas telkeket, mert az igazságügyi kormány, esetleg a 
járásbíróság és fogliáz elhelyezésére modern és a kö-
vetelményeknél: teljesen megfelelő épületet emelne, ha 
a uiostauinál alkalutas&ob elhelyezési nem talál. 

— Fuvolahangverseny, A .flótás*-uak jelzője a 
. szerencsét len ' , — de bogy .szerencsés flótás" is lé-
tezik, azt bebizonyította Wilikoff Keresztéi) fuvolamű-
vész, ki t. hó 15-én este a polgári körbeu Itaugverse-

A kastély mintegy negyven szobából áll. Az eme-
leti szobák padlózata csupa keményfa mozaikszerű muuka, 
drága, költséges alkotás, középen mindenütt aláhorpadva, 
több helyeu beotnolva, ugy, hogy a tátongó üröu á t a 
földszintre, néhol a pince sötét üregébe láttunk be. A 
beomlott szobáknak csak a peremén, óvatosan, a fal 

'mellet t kúszhattunk át egyikből a másikba. 
I t t -ot t a falakon még régi pazar aranyozás, díszes 

festés nyomai láthatók, kicsiny foltokban. 
A püspöki szertartóval végre elkusztunk az épü-

letszárny délnyugati sarkába. Több nagy lovagtermen 
haladtunk át, mire egy sarokszobába jutolunk, melynek 
jobbról és balról egy ablaka nyílik, padozata még 
egészen ép. 

A püspöki szertartóval ihletetten tekinteltüuk körűi. 
E szobában gyilkolták meg I5M, december 17-én 

Martinuzzi Ggörgy bibornokot, aki egyszerű kályhafü-
tóból Magyarország bíboros hercegprímása és korának 
legnagyobb diplomatája lett . (Az osztrák gyilkoltatta le. 
Ahhoz mindig é r t e t t ! ) 

Elémbe tolult a történelmi emlékezet. 
Szép özvegy Szapolyayné uádorasszony, a tescheni 

hencegnó benső termeiben tülögette a kályhákat. 
Az úrasszony apródja bíboros hercegprímássá és 

legnagyobb magyar államférfivá kitzdte magát. 
Budáról volt útban Gyulafehérvár felé és az 

alvinci kastélyban szállt ineg, mikor Castaldo generális 
engedélyt nyert Ferdináud császártól, hogy a legkiválóbb 
magyar diplomatából az életet kiolthassa. 

A bibornoknak volt egy t i t ká ra ; Ferrar i Mark 
Aurél, ezt a jellemtelen olaszt bérelték föl az orgyil-
kosság végrehajtására. 

1551. december 17-én Castaldo és Paliavicini 
tábornokok százötven spanyol fegyveressel jelentek meg 
az alvinci kastély ma már beomlott márványlépcső 
bejárata előtt, azzal az ű'ügygyel, hogy látogatást 
akarnak tenni. 

A titkár levelet vit t be az öreg bibornokboz, aki 

nyezett. Nem uagy közönség hallgatta művészi já téká t , 
de az a mindössze uegyveu személyből álló hallgatósága 
szűnni uem akaio tapssal és lelkes elismeréssel hono-
rálta minden egyes számát musoranak, melyeket Kárpáti 
Sándor tanár fiuom diszkrécióval zongorán kisért. \V ili-
kotí kifejezésteljes já téka, a változatokban bemutatott 
fényes technikája, szívhez .szóló tárogt ló-utáuzatai mél-
tán r a g a d u k el hal lgatói t \ Sokat mulasztottak, akik 
nem hallották 1 

— A vörhenyjarvany a katonai alreállskolábaii 
megszűnt, amenyuyiben az utóbbi -2U nap alat t ujabb 
betegedé* nem fordult eió. A városi lis$ti orvos il) 
értelmű jelentése alapjau a városi hatóság ezt a ked-
vező hírt a vármegye alispánjának tudomására hozta. A ta-
iiulság ebből is az, hogy az óvintézkedések szigorú 
keresztülvitele a járványokat feltéileuul megszünteti. 

— A városi kepviselovalasztas csak decemberben 
lesz, mert a valasziasi eluokol «;sak a legközelebbi tör-
vényhatósági közgyűlésből fogják kiküldeni. 

— A varmegye közigazgatasi bizottsága t. hó 
l l -éu Szombathelyen tartott rendes űléaebeu az iparügyi 
bizoltságba póllagul Cttke Gusztáv M y b e l i maloiulu-
lajdouost választotta uieg. 

— Állatorvos valasztás lesz Rohoncou e hó 2 j -án . 
Mint halljuk kilenc pályázó van s erősen folyik a kor-
teskedés. Eléggé érdekes, hogy míg Rohoucou az állal-
orvosi állásra kileiic pályázó akad, a Kőszeg városi 
allatorvosi allasra egy évvel ezelőtt, egy sem találko-
zott. 

— Uj iparfólügyelo. A Sopronban elhalt Vágó 
Bertalan ker. ipát fölügyelő helyébe a kereskedelmi mi-
niszter Koiss Géza ipartolugyelót Brassóból Sopronba 
helyezte át. 

— A fogyasztasi adokezeles körül a közönség 
köréből pauaszok merültek tol, melyeket a városi ható-
sag megvizsgált. A pauaszok abból alltak, hogy az 
adokezelésuel alkalmazottak jegyes adóalhagásokért 
öukéuyeseu birságoluak. A bírságolás magabau véve 
megengedett dolog, mert az adószedésre jogosított a 
kihagasi eljárás uiellózésevel a telekkel egyezkedhelik. 
Mivel azoubau az egyezkedés korul léveseu já r tak el, 
a városi haiósag akként íutézkedett, hogy jövőben min-
den egyes athágási esel a polgármesternek jelentendő 
be, mert az adutzede.ire jotjovtott a várót, ezt pedig a 
polgármester képviseli 

— Nagy a potadohatralek, ameuyuyibeii közel 
lv>,(K)ü koroua városi poladóval tartoznak még az adó-
fizetők a vaiosnak. Miulhogy a városnak jövedelmeire 
szüksége vau, a városi iialósag elrendelte a városi pót-
adóhátraléknak erélyes behajtását . 

— Tűzoltó zenekarunknak jó híre vau. Euuek 
tulajdonítható, hogy a uapokbau a körmendi tüzolló-
egylet főparancsnoka városunk polgármesterét megke-
reste, hogy a zenekar szabályzatát küldje uieg ueki. 
Mivel azoubau a helybeli zenekarnak szabályzata Kovács 
Ferenc karme4ert ezt pedig ínég kolcsöu sem adhatjuk, 
a megkeresés teljesíthető ueui volt. 

— Az okker telep, /edermann József mázoló a 
kereskedelmi minisztériumtól kapott ZOJ k. segélylyel 
s a várostól nyeri kutatási engedelylyel ueki latolt az 
okkertesték előállításához, s eddigelé már nagy meny-
uyiségü ily festéket hozott a tölsziure. Aki érdeklődik 
a dolog iraut , próbálj i meg Zederuianuál bekopogtatni, 
aki — azt hisszük — szívesen megmutat ja eddigi fa-
radsagauak eredményét. 

— A képviselőtestület a képviselő ellen. Sárvár 
nagyközség képviselőtestülete egyik képviselőitek az 
üleseu kivul tanúsított el járása miatt rosszalásál fejezte 
ki. üizt a halarozatot azoubau a varmegye közigazga-
tást bizollsaga megsemmisítette azért , mert a képvise-
lőtestület egyes tagokkal szemben fegyelmi hatóságot 
uem gyakorolhat. 

háttal felé, imazsámolyán térdelt és a breviáriumot 
olvasia. A agg biboruok á tve t te a levelet, gyanutlanui 
olvasni kezdte, inig Ferrar i egy tőrrel rárobaui és 
kétszm nyakon szarta. 

A uagyerejü bibornok megragadta a t i tkárt s már-
már legyűrte, mikor a zajra berohantak Pallaviciuivel 
az eiószobabau rejtőző cimborái é* M utiuuzzi Györgyöt 
gyáván, orgyilkossal lekaszabolták AZ agg főpap ,.Jézus 
Mária* kiállással rogyott össze. A meggyilkolt fülét 
aztáu, mely gyermekkorától szőrrel volt bontva, levág-
tak és elküldték a császarnak. (Lehetet t nagy öröin a 
méltó ajáudék tölött 1/ 

A tőpap hullája két hóuapig feküdt ebben a kas-
télyban eltemetlenül. 

A püspöki szertartó rámutatot t a jobbfelőli ablakra . 
Kihajoltunk, egy mély gödör terült el o t t az ablak 
a la t t . 

Ezeu az ablakon hají tot ták ki a hulláját. Az a 
gödör akkor tele volt vízzel s ide merült alá a hulla. 
Csak hetek múlva vetődött a víz színére 1 

Áhítattal néztem ezt a helyet és az ablak sa rká-
ból kitörtem emlékül egy vörös tégladarabot. (Ma is 
őrzöm az Íróasztalomban.) 

Mikor visszakúsztunk, lépten-nyomon eszembe ju-
tott, hogy ezen a helyett lappangtak a gyáva orgyilko-
sok Castaldo és Paliavicini, hogy egy legnemesebb 
életet orgyilkos tempóval kioltsanak. 

Azután eszembe jutott még valami. 
III . Jultus pápa 110 tanút hallgatott ki e gyil-

kosság ügyében. Utoljára a császár sürgető parancsra 
fölmentő ítéletet hozott, mondván : „a gyilkosság Krisg-
tusban legkedvesebb fiunknak Ferdinánd római királynak 
parancsából" kövst te te l l el. 

(ült szent halalom 1 Melynek Krisztusban „leg-
kedvesebb* fiat a gyilkosok I) 

Az Isten azoubau másként sújtott, mint a római 
pápa az ö látható képviselője. 

•gor.'vu orgyilkosok uiiud nyomorultan ve i t eké i , , 



— Az uj lőszer raktár tartozékainak leltári felvé-
telét a vadászzászlóa|j és a városi hatóság egy-egy 
kiküldőttje t. hó 17-éti ej tették meg. így végre a már 
auyuyi bizottság által letárgyalt lőszerraktár átvételé-
nek utolsó aktusa is befejezést nyert , s az ór már ott 
silbakolhat az épület körül. 

— Csöd. Az idók szomorú jele, de másrészt vá-
rosunk forgalmi szegénységének tanújele, hogy az üzleti 
világban fejlődés nincs, hanem inkább visszaesés. Nem-
rég költözködött el innen Fitcher Lajos szücsárus Szom-
bathelyre, most ismét egy i'zlet szűnt meg. Fíirnberg 
Mór divatárukereskedő csődöt kért maga ellen, s a 
törvényszék a csődöt el is rendelte. Tftmeggondnok 
Szemző Sándor dr. ügyvéd lett. Az üzlet árukészlete 
12,000 Korona értékű, a passzivák pedig alig pár ezer 
koronával haladják meg a vagyont. 

— Öngyilkosság. A rohonci volt állatorvos, néhai 
]{6th Nándor fia, miut a napi lapokban részletesen kö-
zölve volt, öngyilkos lett. Az öngyilkos csendőrhadnagy 
volt, s mivel házassága elé akadályok gördültek, előbb 
menyasszonyát lőtte agyon, aztán önmaga ellen fordí-
totta a gyilkos fegyvert . 

— Felakasztott emberre találtak Rohouc község 
közelében. A hullát a rohonci hullaházba szállították 
agnoszkálás végett. 

— Rablógyilkosság a szomszédban. Sopron város 
közelében a balti erdő mellett egy vasnti őrt s nejét 
agyonütötték és a lakásban talált t á rgyakat elvitték. 
A csendőrség már nyomában van a tettesnek. 

— A dunántúli közművelődési egyesület XII . évi 
rendes közgyűlését 1903. évi november hó 29-én, va-
sárnap délelőtt I I órakor Budapesten, a Váci-utcai nj 
városháza tanácstermében tar t ja meg, melyen az évi 
jelentés bemutatása, az évi számadások megvizsgálása, 
továbbá elnök, másodelnök és az igazgató-választmány 
megválasztása van napirenden, végül pedig Rákosi Jeuó 
másodelnök előadást ta r t a magyar nyelvről. 

— Karácsonyi a jándékok, az idén 
szép és gazdag választékban Róth Jenó könyvkereske-
désében. Kiállítás december elején. 

— A hangszeripar hazánkban az elmúlt évtized 
a la t t nagymérvű haladást mutat tel, melyet első sorban 
vidéki tanintézeteink vezetősége hazafiságának köszön-
hetünk, a mennyiben a magyar ipar pártolását tar tván 
szem előtt, oda hatott , hogy a külföld mellőzésével 
szükségleteiket tisztán magyar cégektől szerezték be. 
— Ezért kötelességünknek tar t juk egy hazai hangszer-
gyárosra felhívni t. olvasóink ügyeimét, ki már 1867 őta 
tevékeuv a magyar hangszeripar fejlesztésében, s a 
közönség ugy Budapesten, mint az egész országban a 
legelőnyösebben ismeri. Ez Stowasser János, ki mint 
kisiparos kezdte a hangszer készítését, s vasszorgalom-
mal, mindig csak jó gyártmányok kiszolgáltatása által 
a megrendelő közönség bizalmát a legnagyobb mérvben 
Wuyerte s fokozatosan annyira emelkedett, hogy ma már 
hangszergyára a legtökéletesebben vau minden munka-
géppel berendezve, melyeket villamos motorok haj tanak, 
* igy a készítés a legjobb eredmény mellett jutányos is. 
Nagyban elősegíti a cég megbírható és kielégítő szol-
gálatát ifj. Stowasser János , ki a Rákóczy tátogató 
újraszerkesztésével már hirnevet is szerzett , ugy hogy 
U felségének a segédek- és tanoncok kiállításán te l t 
látogatása alkalmával a király egyenes kívánságára 
megszólaltatta a tárogatőt , s 6 felségének legmagasabb 
tetszését megnyerte, f~ H magyar ipar partolása köte-
lesség már hazafias szeunpotból is de kétszeresen az, 
ha ezzel egyszersmind oly készítményeket nyerünk, 
melyek tökéletessége miudeu kifogáson kívül áll, ruinók 
Stowasser János hangszerei, inert ezekkel a bizalom 
megszilárdul a hazai gyártmányok iránt. 

Megihletve gázoltam át a fülepte udvaron, melyen 
e szomorú históriai eset után hat évvel, Aron moldvai 
vajda lelte két évi fogság után halálát, az elém tá-
tongó sötét börtönben. 

A kis tégladarabot ott szorongattam a zsebemben 
és sajnál tam, hogy a nevezetes kastélyból, egy század 
niulva, talán egy ilyen kis tégladftrab sem lesz . . . 

R é g i polgáraink. Kö.Uíí. M. 
(20. f o lyUtán . ) 

Anno 1830. 
Schöubauer Mihály Ser tés Kereskedő Veidenhoti 

születésü Pápista . 
Veinhofler Károly pensionatus Számtartó Pinka-

feldi Ns. Vass Vármegyei Helységbéli születésü Pápista. 
Nemes Jánossá István Gombkötő Mester Vönöcky 

T . N. Vass Vármegyei Helységbéli M a g y a r születésű 
Evangélikus. 

KUlik István Szabó Mester Gyarmati T. N. Győr 
Vármegyei Helységbéli születésü, Pápista. 

Mondel Ferdinánd Molnár Gerisdorfi születésü, 
Pápista. 

Strobel Ferenc Fa Kereskedő Knimbachi Ausztria-
béli születésü, Pápis ta . 

Gábriel Josefl Posztó csináló Mester ide való 
Születésű, Pápista . 

Artner Miliá'.y Kalapos Mester Küllői Nemes Sop-
ron Vármegyei Helységbéli születésü Pápista . 

Krém pl Mihály Seb Orvos Bécsi születésü Pápista. 
F ra s t Antal Fes tő Mester ide való születésű, 

Pápista. 
J e t t e r Mihály Esztergályos Mester ide való szü-

letésű, Evangélikus. 
( F a l j U i f c kÖT»tke«ik.) 

— Tények é t számok bizonyítanak. A legjobb, 
legolcsóbb és leghathatósabb állatpor kétségteleuül tíar-
thel FuUtrltalk-jA, amit több mint. 30,'4o0 gazda és ál-
lattenyésztő, kik ezt a szert rendszeresen a takarmány-
hoz vegyitik, bizonyít. Azonfölül természetes csontprá 
paratum és uem kétséges szerek keveréke. Hogy mily 
kitünóeu válik be, azt sok ezer utánrendelés és elisme-
rés igazolja. Ezeknek egy kisebb választéka nyomtatásban 
megjelent ós kívánatra az érdekelteknek Mich. Martiul 
& Co. altal Wien X / á . ingyeu megküldetik. 

Különfélék. 
* Miniszter a mellényzsebben. A nemrég elhalá-

lozott Delbrück volt porosz miniszter igen kicsiny te r -
metű volt s ezért d iákkorában sokat kiguuyolták társai . 
Egyszei az egyik társa tréfásan azt mondta : 

— Delbiücköt a inellényzsebenibe fogom dugui. 
Delbrück azonnal föltalálta magát és a következő 

szellemes választ adta : 
— Akkor több eszed lesz a uiellényzsebedbe miut 

a tejedben. 
- - Miért kiáltottak vivávot? Albrecht főherceg 

kőrútjában történt, hogy egy tiszta magyar lalu kiruk-
kolt lakossága éktelen vivát kiáltásokkal fogadta a 
fenséges urat . 

Eljeu nem hangzott egy sem. 
A főherceg kíséretéből megkérdezi aztán valaki a 

j egyző t : miért vivátoznak ezek, hiszen tiszta magyarok, 
miért nein mond,ák inkább, hogy éljeu. 

— J a j , méltóságos uram, telelt a jegyző a füle 
tövét vakarva, uagy sora vau am ennek I Ugy kellett 
ezekbe jóformán bottal beverni a vivát szót, mert az 
a veszett természetük van, hogy az „éljent* nem tud-
ják kimondani egymagában ; azonnal utáua teszik, hogy 
.Kossuth Lajos*. 

— Ml az a respublika. Kossuthoz jött egy vén 
obsitos, mondván, hogy ó a hazát akar ja védelmezni, 
mert sokan azt beszélik most mindenfelé, cudar az, 
ki nem áll a sorba, mert maholnap respublika lesz. 

— Annyira ínég nem vagyuuk öreg, mondá Kos-
suth Aztán tudja-e, mi az a respublika P 

— Nem éu, uram. 
- - Hát dupla lénung, niucs király. 
— Ez egy kicsit furcsa, de jó l e h e t ! dörmögte 

az obsitos. 
* A király es a rab. Esjyik királyról mesélik, 

hogy egyszer varatlauul meglátogatta a börtönöket. 
Kihallgatott vagy százötven rabot, akik mind az 

ártat lanságuk mellett esküdöztek. 
Csupán egy ^araszt ember akadt, aki alázatosan 

beismerte, hogy bűnös, mert fejszét fogott az adóvégre-
hajtóra. 

A király uagy haragra lobbant, összeráncolta 
homlokáts ilyeti korholó szavakra f a k a d t . — Ejnye te 
akasztófára való gézengúz, t e ! Nem takarodsz ki mind-
já r t a börtönből? Mit keressz itt ennyi becsületes ember 
közt f 

&s kikerget te a parasztot I 
* Mi j á r a vasas németnek ? Gróf Hsller Ferenc 

ifjú korában a vasasoknál szolgálván, az alföldön pa-
rasztszekéren vitette magát a szomszéd postaállomásig. 

A kocsi keresztülkasul hajtott kátyúkon, gödrököu. 
A gróf a kínokat sokáig csendesen t ű r t e ; de 

uiikor egyszer a szekér felette mély kátyuba zökkent 
és a gróf szinte kipottyant elkiáltotta m a g á t : 

— Teremtet te , vigyázzon kend! 
— üijnye . . . . a d t a ! És nem szólt előbb, hogy 

magyar ember, mondta szemrehányón a kocsis. Ha ezt 
tudom ülést csinálok, ineg nem is hajtottam volna ugy 
vaktában neki minden gödörnek, kátyúnak. Várjon az 
ur, majd megigazítom az ülést. Ugy fog ülui, mint 
püspök a uagy misén. 

A komposzttelepet célszerű félreeső, de a lakóház-
hoz közel eső helyen létesíteni, hogy a legcsekélyebb 
hulladékanyag is odahordható legyen. Szükséges, hogy a 
nap eső és fagy, szóval minden elmállást és rothadást 
elősegítő tényező érvényesíthesse hatását a telepre, 
mely hesszukás uégyzetalakhaii rakandó. Ha bóveu áll 
hely rendelkezésre, akkor 11/2—2 láb magasságban 
rakandó, mert igy ekével is á t forgatható különben pedig 
rakható magasabbra is, de az esetben kézi erővel 
forgatandó meg, a mi nem nagy baj, mert esős időben 
a cselédeid elégszer rá ér a forgatást eszközölni. A 
komposzttelepre hordott anyagok rétegzetesen rakaudók, 
minden egy lábnyi komposztra fél lábnyi töld hordandó, 
a komposztnak pedig mindeu rétege — a bomlás 
elősegítése céljából — foszforsavas gipszszel vastagon 
behintendő. Az egész komposzttelep azután évente két-
szer-háromszor átforgatandó, átkeverendő, hogy az egész 
tömeg laza maradjon. Amennyiben fölösleges trágyáié 
van atiuak felhasználása is ajanlatos, a komposzttelepen, 
mert igen helyes, ha az nyirkosán tar tat ik. Az igy ke-
zelt komposztban két év alat t jól lerothadnak a reá 
hordott anyagok s akkor, a mikor egész tömegében 
eléggé egyöntetűnek látszik, akkor kihordható az és ker-
tekben és szőlőben, továbbá réten vagy szántóföldön 
egyaránt jól felhasználható. Kat. holdanként minőség 
szeriut 180 lf>0 m/ui. lehet belőle alkalmazni. 

§ Hol használjunk zö ld t rágyá t? A zöldtrágyázás 
jeleutósége nem mindenütt egyforma; közelebb esó 
földterületeket ezen módou trágyázni ne tanácsos, mivel 
az istálótrágyával, ha ilyen eleugendó mérvben rendel-
kezüuk, mindig nagyobb hálást és szebb eredményeket 
érhetünk el. A zöldtrágya azonban messzebb eső föld-
területeinken jóformán nélkülözhetetlen eszköz a gazda 
kezében, mert ennek alkalmazása által lehetségessé vá-
lik ugy ac istálótrágya valamint a fuvar kimélése, a 
mi pedig nagyon megszívlelendő dolog külöuösen olyan 
helyeken, a hol legtávolabbi szántóink 2 - 3 óra já rás -
nyira teküsznek, a m i az alföldi községek egyik másik-
ban nem is olyan ri tka dolog. Nagy jelentősége vau 
továbbá a zöldtrágyázásnak akkor ha ellegendó istáló-
trágyával nem rendelkezünk s igy talajainkat rendszeres 
trágyázásban nem is részesíthetjük Ezen t rágyahiány 
előfordul még a legrendszeresebb gazdálkodás mellett is 
néha. azonban nagy ba j . ha már az rendes állapot, mert 
ez mindig annak a jele, hogy gazdálkossunk nem a 
legrendszeresebb alapon nyugszik; Nincsenek benne 
helyes arányok. Ilyen esetben vagy a takarmánynövé-
nyek nagyobb mérvű termelése és ezáltal az ál lat te-
nyésztés fellendítése, vagy pedig a zöldtágyá/.ásuak 
mint trágyázási rendszernek a vetésforgóba való bevétele 
az első és legfontosabb teendő. A zöldtágya azonban 
csak akkor válik tel jes t rágyává , ha az szuperfoszfáttal 
s könnyebb talajokon kálival is koinbináltatik, mert 
egymagában a talajnak csak ui trogéutartalmát és humusz-
szükségletét képes fedezni. 

Irodalom é s m ű v é s z e t . 
(*) A „Zenélő Magyarország4 zongora és hegedű 

zenemű folyóirat most megjelent X évfolyam 22 dik 
füzete a következő szép zeneinüujdonságokat közl i : 

I. Lányi Ernő „Rákóczy tárogatos nótá"-ját II. 
„Strauss egyveleg*, a világhírű keringő király legszebb 
táncaiból összeállította Huber Sándor. 

A mindeu zenekedvelőnek kiváló fontosságú zenemű 
folyóirat, havonta -2 szer miudenkor 12 oldal tar ta lmá-
ban a legkedveltebb s legújabb zenemüveket hozza, ugy 
hogy előfizetői az érdemesebb zenemű újdonságokat, 
melyek az év leforgása alat t megjelennek e füzetekben 
kapják. Előfizetési ára egész évre '24 füzetre 12 korona, 
félévre 12 füzetre Ő korona, negyedévre 3 korona. 

Előfizethetni a most folyó IV évnegyedre valamint 
az előző évnegyedekre is a .Zenélő Magyarország* 
(Klökuer Ede) zenemű kereskedésében Budapest, VIII . 
Józset-kórut 22,24. Ugyanit t bármely más nyomtatásban 
megjeleut zenemű a legolcsóbban kapható. 

H i r d e t é s e k . 

O r b á n J á a o s 

múfestő és vegyészeti tisztító, 

jegyesek. 

Kőszeg, 1903. november hóban. 

Gőz-, möfestészet és 
vegyi tisztító-intézet. 

Fölhívom az igen tisztelt közönség figyelmét 
— a vidéken is — úrra, hogy K Ö M s e e g e i i 
Várkör 73. ht. n. levő hézumban, 1 9 0 3 . 
év i november h ó l - jéve l 

müfestö és vegyi tisztito-intézetemet 

§ Készítsünk komposztot. A komposzt egyike a 
legértékesebb trágyaféléknek, a mely tápláló anyagokban 
szerfelett gazdag s igy termésfokozó hatása kiváló. 
Dacára e jó tulajdonságának, nsgyon kevés gazdaságban 
készítik, holott minden udvaron akadnak anyagok, melyek 
másként egyáltalán nem értékesíthetők. Ilyenek minden-
nemű növényi vagy ásványi hulladékok, szőr, szaruda-
rabok, vér csontok, hullák, rothadt növéuyi részek, 
burgonya vagy répa, falomb, gyomok, faliamu, háziszemét 
stb. Mindezen anyagok több vagy kevesebb növényi 
tápanyagot tartalmaznak s igy megfelelő kezelés után 
nagyon értékes t rágyává alakithatók át a komposztte-
lepen, de hogy ez sikerüljön, föltétlenül szükséges, hogy 
megteleleló módon kezeltessenek, mert e nélkül csak 
szemét lesz belőlük. 

gőzre rendeztem be és uj tal i i l ininyu gépekke l 
szereltem föl. 

Mind Minemű szöveteket és ruhákat t isztításra 
és beföstésre is elfogadok tetszés szerinti színre, 
akér egészben, a k á r föl fejtve, továbbá futó és e g y é b 
szőnyegeket, asztalteritőket, szövet- és csipke-
függönyöket, párnás székeket és pamlagokat — 
melyeket k i v á n u r a a há'.tól elhozatok és helyre-
állítva visszaszáll ítok. Selyemszövetek, posztó-
ruhák. csipkefátyolok, ernyők, posztócipök, tollak, 
legyezők, nyakkendők stb. szintén tisztíttat mik <>s 
fostetnek is. Arany- és ezüst-zsinórok és paszo 
mántokat megtisztítva újra aranyozok vagy ezüs-
töz,ök, ugy hogy teljesen ujjá válnak. Szövetdarabok 
k i s i m í t á s r a átvétetnek. A re ím bízott munkákat 
a legnagyobb gonddal végzem szakértő személyze-
tem segítségével . 

Kérem a tisztelt közönséget, hogy ajándékozzon 
meg becses bizalmával, melynek mindig teljesen 
meg fogok felelni. 

Tisztelettel 
MIIaBTITg I S T V Á N , 

kékfestő, Kőszegen. 

Köz gazdaság. 



11»6 kéibSI; a gyirbm Tiaarol in 
olci6n »» ltgjobban. 

Első magyar hangszergyár 
villamos er< re berendelve. 

8T0WASSER J. 
o«. és kir iidvuri hangszergyáro*, 

hadneregszállitő 
z z a R á k ó c z i j a v í t o t t T á r o g a t ó 

e g y e d ü l i feltalálója ~ 
Budapest, n Láncúid-utca 9. 

A|éii1j» a s iyát g y á r á b a n ké»»all 
ö«*z«s rét-, fii-, fúró- én vonfa-

h a ngnuereket. 
lleyetlUk, gordonkák, boyok, 
fuvolák, klarinétok, trombiták 

ta cimbalmok. 
Tárnnatn á r " 3 0 f r l " ' l , i 0 i l o r ^ lúlUIJŰIU j e b b , i sko la hozzá ingben 
7pnpk/)mif t e ^ e > felszerelese oloaó 
L u l l o R ü l Un á r b a n , e lőnyön fizetési 
f e l t é t e l e k m e l l e t t . 

Harmonikák asfftis!"1™"r6H 
•lavitÚMOk s peo i a l i s k iv i t e lben 
gyort .au eh s zaksze rűen e s z k ö z ö l t e t n e k , 
vonón h a n g s z e r e k a l e g ú j a b b t a l á l -
mányi t h a n g f o k o z ó g e r e n d á v a l , me ly-
é r t g a r a n t i a t v á l l a l o k . 

Árjegyzék minden hangszerről külön-külön kérendő, 
melv bérmentve megküldetifc. 

Egy főtisztelendő leik esz levele. 
Wilheim Ferenc gyógyszerész cs. é.s kir. udv. 
szállító urnák Neunkirchen, Alsó-Ausztria. 

R a d o w e s i t z , Csehország, u. p. Bilin. 
Ismételten jó eredmenynyel haszualtam az 

önWillielm-íele antiarthri t ikus aiitireumatikus 
vértisztitó teáját beteges állapotaimban, miut : 
a máj, lép, szív és gyomor elzsirosodásainál, 
reumatikus hátgeriucbántalmakuál, gyenge 
emésztésűéi, vértolula>nal agynyomaxuái, stb. 
ugy, hogy e/ál tal megtakarítottam uiagauiuak 
egy fürdői vagy hidegvizgyógyintézeti kúrát , 
a mihez külöuben sajnos nincseuek is meg az 
anyagi eszközök, hivatásomból kifolyólag pe-
dig hiányzik a szükséges idő. 

Bi/.tosilom arról, hogy a magam részéről 
csak kellemes kötelességemmé teszem,hogy ezt 
a kitűnő Wilhelm-féle ant iar thri t ikusantireu-
matikus vértisztitó teát minden ilyen bajban 
szenvedőitek legmelegebben ajánljam, és ahol 
o^ak tehetem, föl fogom dicsérni, hogy így önnek 
kitiinfi találmányáért valamiképpen kimulassam 
bálámat és hogy a szenvedő emberiséget, a 
hogyan az öu oly pontosan gyógyító készít-
ményé meg is érdemli, figyelmessé tegyem 
erre A gyógy eszközre. Kilünő tisztelettel 

Vinzenz John P., lelkész. 
Kapható rrani WlIheím. oyígy«ieret:. ci e« kir 

udvari «:állltinil Neankirchín. Alsó-áaiitria, vala-
mint a nevesebt gyagysiertarakban ti drogatrlakbaa 
1 c somag á ru 2 k , 1 postacsomag = 1 .i c«omag óra 

24 k. Bérmentve minden m - f T u r |>o«fsáMorná 

A Richter-féle 

LINISiENTüM CAPS. COMP. 
H o r g o n y - P a i n - E x p e l l e r 

euy régi tipp.Imit Inwiszer. a mely már több mint 
i-t ev <>ta megbízható bedörts4láaAl alkalmutatik 
tumiyitl. cttual és stgtm eitkiel 
Intés. 'Sdány.ibW iit.uizatok miatt bevánárfabkor 

vatiíaak 1' iiyunk csakis eredeti üvegeket 
dobozotban a,.H»r|iif" vedjegvgyel én a,.licHir"eaa«-

fmdjauk el. — *0 Í-, 1 k. 40 t. m 2 k 
arl«r a Wtöbb gji.eyaieeitarban kapható. 
F^nktár: T ö r ö k Józse f gyogysreretmél 
Budapesten. 

Hionter F. A.J., és társa, 
;e4ax. és kir. udvari sxailltík. 

R u d o i s t n d t . 

I n d u l á s i H a v r e - t o i usíes s z o m b a t o n 

Jegyek kaphatók a 

F r a n c i a Írnia á l t a l . 
./ó éi* nyom rlnzdlUMn. 

Kitanő ellütdn búrral és likőrrel, 
liörrbb frlrilüyonitdnt ingyen én bérmentve ríd 

Fr&niasiscas Linis 
WI2K. IV. 7T#yrinjergam Nr.^8. 
• f i — — 

VÉDJF.CV 

F A S S B E N D E R F É L E 
F Ü C E K A V É 

A LEGJOBB PÓTKÁVÉ. 
Kapható . 

Schaar József urnái Kőszegen. 

S z ő l ő l u g a s t 
üÜPMMiiiik m i n d e n h a * m e l l é é s 

k e r t j e i n k b e n fö ld én h o m o k t a l a j o u . 
E r r e Htonl i n nwni m i n d e n * / $ l ő f e j a l k a l m a * , ( b á r mind ku» ió 

t e r m é s z e t ű ) m e r t n a g y o b b r é s z t b a m e g n ő in, t e r m é s t n e m hoz , 
Htért sokan nem é r t e k el e r e d m é n y t e d d i g , Hol l u g a a n a k a l k a l m a s 
f a j o k a t i l l t e t t ek , azok b ő v e n e l l á t j á k h á z u k a t aa é g é s i s z ö l ő á r é s 
i d e j é n a l e g k i t ű n ő b b mnakn tá ly és ma* é d e s s z ő l ő k k e l . 

A HZŐIŐ b a r á t i b b a n inin l e n ü t t m e g t e r e m s n inc sen oly ház 
m e l y n e k fa la me l l e t t n l e g c s e k é l y e b b g o n d o z á s s a l f e l v e h e t ő n e m 
volna , e / e n k i v ü l máa é p ü l e t e k n e k , k e r t e k n e k , k e r í t é s e k n e k s t b . 
a l e g r e m e k e b b dt*ze, a n é l k ü l , hogy l e g k e v e s e b b h e l y e i is e l fog 
l a tna az e g y é b r e h a s z n á l h a t ó r é s z e k b ő l . E' . a l e g h á l a d a t o a a b b 
g y ü m ö l c s , mer t m i n d e n évben t e re in . 

A f a j o k igmer t e t é sé ro vonatkoző , *zine« f é n y n ) o m a t u k a t a -
lógus b á r k i n e k ingy-TI ÓH b é r m e n t v e k ü l d e t i k m e g , a k i c i m á t 
egy l e « e l e z ö U p o n t u d a t j a . C t i m : 

Érmelléki első siölooltvinytóiep Nagy-lágya, u. p. S z é k e l y h í d . 

kiknek nagy ismeretségük van, havi 8 0 korona 
f i x f í / e tés és m.igas jutalék mellett azonnal minden 
városban, helységben és járásban alkalmaztatnak 
nj szabadul marott cikkek elárusitására, melyek 
minden háztartásban, polgárnál és földmivesnél, 
feltétlenül szükségesek. Ezt az ügynökséget b á r k i , 
akinek nn-ry niiigánismeretsége van, i b e l l é k -
f o g l a l k o x i t M k é n t elviíllalliHija s könynyen 
elláthatja. 

Ajánlatok „ N e ü l t e i t , 1 9 0 3 " jel ige alatt 

R u d o l f 9 I o § i « W i e n 
cimre i i) t é z e n d ő k. 

Szabó és Kocsis szomszéd 2 pockos 
tenyészsertést vásárolt. E 2 ser tés 

egy napou 5—5 malacot szült. Nézzük c»>ak miképpen fejlődtek s tenyésztek e malacok ! 
Hogyan hat Barthel takarmánymesze? 

1. Szabó olvasta, liogy mily jól hat a Barthel 
takarmánymesze, de bizalmatlan volt s nem vett . 

3. Takarmánymész nélkiil a malacok rosszul e t tek, 
növekvésben visszamaradtak, gyakran kaptak has-
menést, s s hét alatt kettő közülök megdöglött. 

4. Kocsisnál fordítva állott a dolog. Sohasem vol-
tak i lyenjmalacai ! Ks mibe került neki mindez ? 10 
kg. Barthel-féle takarraányinész 4 koronába ! 

fi. í) hónap multán Szabóhoz jővén a mészáros, 
alig hogy megpillantotta a malacokat, azonnal el-
rohant onnan ! 

Tanulság! Ki gyorsan 

nsgy és kövér distttiót akar 

nevelni, az kevei jen B a r t h e l 

féle t a k a r m á n y m e s z e t a ta-

karmányba. 

Magyar levelezes! 

fi. Kocsisnál pedig csak uevetet t s azonnal megkö-
tötték AZ alkut. 

5 k l g . n r n 2 K 
> 0 k l g . Arn K 

lielytt Bécsben. 

Ismertetés i n g y e n . 

Barthel Mihály 
és Társa 
W i e n X 3. 

S l r r j i r i l N k i i r a c 44 F . 

mmm* 

Keil-lakk 
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára. 

K e i I - féle vinsz-konócs kömény padló számóra. 

K e i I - féle fehér „Gla*ur" fénymáz 4 5 kr. 

K e i l - féle arany- lényioái képkereteknek 2 0 kr. 

K e i I - félő hialmakalap-festék minden színben. 

Mindenkor kaphatók : 

ritff<»r J ó Z M r f c l s - n l l K A n k o ^ i i . 
Nyomatott beigl Gyula könyvnyomdájában KOszegen. 

2. Kocsis ügyesebb volt, megrendelte Barthel takur-
mánymeszét s naponként mindenik malacnak előbb 
félkávéskanáluyit , majd egész kávéskanálnyit adott . 

Ü M B R I K Ü . . 
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